
     DR. FELIPE ITURRALDE DÁVALOS / 12 $ 
NOTARIO 2 a 

o oe 

z      
NOTARIA 

VIGÉSIMA QUINTA 
QUITO 

PROTOCOLIZACION No. 605 

DE LA CERTIFICACION DE LAS COMPULSAS OTORGADAS POR LA 

NOTARIA VIGESIMA OCTAVA DEL CANTON QUITO, EN RELACION A LAS 

RESOLUCIONES ADOPTADAS POR LA COMPAÑIA EXTRANJERA . 

WESTERNGECO INTERNATIONAL LIMITED, EMITIDOS EN IDIOMA 

INGLES, LA TRADUCCION AL CASTELLANO, LA LEGALZIACION DE LA 

FIRMA DE LA TRADUCTORA Y LA CERTIFICACION DE LA COPIA DE LA 

CEDULA DE LA TRADUCTORA 

CUANTIA: 

INDETERMINADA 

Quito, a 23 de junio del 2006 

Di: 4 copias



Ribadeneira Abogados 
Servicios Legales . Tributarios 
  

SEÑOR NOTARIO VIGÉSIMO QUINTO DEL CANTÓN QUITO 

Por medio de la presente solicito a usted, agregue al protocolo a su cargo las compulsas 
otorgadas por la Notaría Vigésimo Octava del Cantón Quito, en relación a las 
resoluciones adoptadas por la compañía extranjera  WESTERNGECO 
INTERNATIONAL LIMITED, conjuntamente con traducción que se adjunta a la 
presente solicitud. 

De la referida protocolización se servirá otorgar cuatro copias certificadas. 

! . Atentamente, 

      

Abg. Manuel Zurita B. 
Matrícula 9888 C.A.P. 

  
Quito: Av. Amazonas N35-17 Edificio Xerox P.7 Tel: (593-2) 245 5585 Fax: (593-2) 246 9191 

raOribadeneiraabogados.com,ec 
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1, Robert 1. McIntyre, Notary Public of Road Town, Tortola, British Virgin 

Islands, DO HEREBY CERTIFY that the foregoing document has been signed . 

by Mr. Kevin Smith and Ms. Dian Smith, personally known to me, acting in 

the capacity as authorised signatories for B.V.L CORPORATION 

COMPANY LIMITED. : | 
4 

A 

Dated: March 23, 2004, 

E mite 
Robert 1. McIntyre 

Notary Public 

  

APOSTILE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: Tortola, British Virgin Islands - 

This public document 

2. has been signed by: Robert 1. McIntyre 

3. acting in the capacity of Notary Public 

4. bears the seal/stamp of Robert 1. McIntyre 

CERTIFIED 

5. Road Town, Tortola 6. The a Mus. Dl; 

10, Signature 

  

  
 



    

  

APOSTILLE 
(Hague Convention of 5 October 1961 / Convention de La Haye du $ octobre 1961) 

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND 

É 1. Country: United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
Pays: Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord 

This public document / Le présent acte public 

12.  Has'been signed by Sonya Young 
a été signé par 

3, Actingin the capacity of Member of the Staff of the Governor and Commander-in- 
Chief, 
agissant en qualité de British Virgin Islands 

4. Bears the seal/stamp of 
est revétu du sceau/timbre de 

Certified/Attesté 
5. at London/á Londres 6. the/fle 29 March 2004 

7. by Her Majesty's Principal Secretary of State for Foreign and Commonwealth Affairs / 
par le Secrétaire d'Etat Principal de Sa Majesté aux Affaires Etrangéres et da Commonwealth. 

8, Number/sous No G33832088 

9, Sam: 10. Signature: E. M, Fitzgerald 

SA 

For the Secretary of State / Pour le Secrótaire d'Etai   G 
E 
E 

this document i is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of $ October 1961, 
it should be presented to the consular section of the mission representing that country. 
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Primer Serotario 
Encargado de los Asuntos Consulares 

“ir. 

  

Oscar García Endara 
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WESTERNGECO INTERNATIONAL LIMITED, an International Business 

Company of the British Virgin Islands (the” Company”), does hereby certify that: 

1. (a) Itis a duly elected and qualified Assistant Secretary of WESTERNGECO 
: INTERNATIONAL LIMITED. 

(b) Following is the verbatim text of resolutions duly adopted by the Board of 
Directors of the Company on March 11, 2004: 

COLOMBIAN BRANCH 

RESOLVED, that the following resolution be adopted in the English and Spanish 
languages respectively. 

RESOLVED, to subscribe the necessary documents before the competent authorities 
in Colombia to effect the registration of the supplementary investment to the assigned 
capital of the Colombian branch. 

In order to do so and according to our records, following is a detailed movement with 
the Colombian branch of this Company for the year 2003 which should be reported 
before the competent Colombian authorities. 

Transfer of Funds USD$ 0 
Other Concepts 363.862.77 
Total Debit movement 363.862.77 

Other Credits. 4.676.098.51 

Total Credit movement 4.676.098.51 

Total net movement USD$ 4.312.235.74 

RESOLVED, that the legal representatives of the Colombian Branch of the Company 
be and hereby are authorized to take all necessary actions according to the laws of the 
Republic of Colombia to effectuate and duly register the investment contemplated by 
the foregoing resolutions. 

FURTHER RESOLVED, that the Secretary or any Assistant Secretary of this 
Company are authorized to issue a certificate certifying the adoption of the foregoing 
resolutions   

  

  
 



  

AR SOLVIÓ, suscribir los documentos necesarios para 
/. Mautoridades competentes en Colombia de la invers 

asignado de la sucursal Colombiana.      

    

   

  

    

    

      
    

   

movimiento con la sucursal Colombiana durante el año 2003 que debe ser reportado 
ante las autoridades competentes en Colombia: 

Transferencia de Fondos USD$ 0 
Otros Conceptos 363.862.77 

Total movimiento débito 363.862.377 

Conceptos varios crédito 4,676.098.51 _ 
Total movimiento crédito '4.676.098.51 

Total movimiento neto USD$ 4.312.235.74 

RESOLVIÓ, que los representantes de la sucursal en Colombia de esta sociedad sean 
por medio de la presente autorizados a realizar las gestiones necesarias contempladas 
en la ley Colombiana para efectuar las resoluciones anteriores y que dicha inversión 
[quede debidamente registrada. 

ADEMÁS RESOLVIÓ, que el Secretario o cualquier Secretario Asistente de la 
sociedad quedan autorizados para expedir la certificación que haga constar la 
adopción de las anteriores resoluciones. 

ISSUANCE OF POWERS OF ATTORNEY   RESOLVED, that this Company grants and hereby does grant a Power of Attorney to 

Mr. Carlos E. Aviles Diaz, a citizen of the Republic of Peru, holder of Peruvian 
assport No. PC28547 and Mr. Wade Peter Maingot, a citizen of the Republic of 
rinidad and Tobago, holder of Trinitarian passport No. B010871, to be agents and- 

attorneys-in-fact of the Ecuadorian branch of WESTERNGECO INTERNATIONAL 
IMITED, to act individually, for the specific purposes and with the authority granted 
y Exhibit "A" attached to the Minutes of this Meeting; and   Fo, SOLVED, that effective immediately, the Powers of Attorney executed on the 

: ompany”s behalf appointing Ben Charbit Matza, Luis Aviles, Bruce Martin and 
: ouglas Reichenbach, as attorneys-in-Fact of the branch of the Company in Ecuador, 

are hereby cancelled and revoked; and further 

SOLVED, that BVÍ Corp. Co. Limited, in its capacity as Assistant Secretary of 
is Company, or any officer of the Company, be and they hereby are authorized and 

directed to execute and deliver on behalf of the Company the Power of Attorney 
described as per previous resolutions, and to issue a certificate certifying the adoption 
of the foregoing resolutions.     
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The foregoing resolutions are consented to and adopted effective the 1 1% da 

a 2004, as though a meeting of the Directors had in fact been held on 

WHEREOF, the undersigned has hereunto set its hand and caused the 
rá to be affixed hereto on this, the 19% day of March, 2004. 

BN 1. Corporatiorí Company Limited 
ls Secretary 

    

CERTIFICO QUE LA PRESFNTE ES FIEL FOTOCOPLA DEL DOC 
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+ am a £ ) mnotert LL Meiniria, Motsry Pubilo cf Road Town, Tortola, Pricish Virgin 

Islands, DO HEREBY CERTIFY that the foregoing document has been signed 

by Mir. Kevin Smith and Ms. Dian Smith, personaliy known to me, acting in 

tie capacity as authorised signatories for B.V.I. CORPORATION 

COMPANY LIMITED. 

Dated: March 23, 2004. 

AS TÍA 

Robert 1. McIntyre 

Notary Public 

  

  

APOSTILE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1, Country: Tortola, British Virgin Islands 

This public document 

2. has been signed by: Robert 1. McIntyre 

3. acting in the capacity of Notary Public 

4. bears the seal/stamp of Robert 1. McIntyre: 

  

CERTIFIED , 
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Jia . Mbs docursent de to boa 

APOSTILLE 
(Hague Convention of 5 October 1961 / Convention de La Haye du $ octobre 1961) 

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND 

Country: United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
Pays: Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord 

This public document / Le présent acte public 

Has been signed by Sonya Young 
a été signé par 

Acting in the capacity of * Member of the Staff of the Governor and Commander-in- 
Chief, 
agissant en qualité de British Virgin Islands 

Bears the seal/stamp of 
est revétu du sceau/timbre de 

Certified/Attesté 
at London/a Londres 6. thefle 29 March 2004 

by Her Majesty's Principal Secretary of State for Foreign and Commonwealth Affairs / 
parle Secrétaire d'Etat Principal de Sa Majesté aux Affaires Etrangéres et du Commonwealth. 

Numberfsous No G3 32087 

Stamp: 10. Signature: E. M. Fitzgerald 
timbre: ? SS    

For tte Secretary af State? Pone le Secréleira d'Elal 
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Oscar García Endara 
Primer Secretario 

Encargado de los Asuntos Consulares 
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INTERNATIONAL LIMITED (heranalter tie "Compary domicizd la Edo? 
and duly autnorized by the resolution of íha Board of Directors Cabid f 
; horeby grants a General Power of Attorney end makes, consiituia 1 
£. Aviles Diaz, a citizen of the Pepublic of Peru, hoíer of Peruvian possporn 

and, Mr. Wade Poter Maingot, a citizen cf the Republic of Trinided eud Yo 28 ge 2, hokier of 
Trinitarian passport No. B010871 (hersinafter tha "Agenis”), to ba Agents and Alorcsys-n- 
fact of the Ecuadorian branch of WESTERNGECO INTERNATIONAL LIMITED (h tersinaiter 
the "Branch"), to act for the specific purposes and with the powers narein setíorth as follows: 

B.V.l. Corporation Company Ltd.., in te caracity of Assistant Socratary of WMESTERNGEJO 
   

     

   

FIRST: Act individually as general Agents of the Branch in the Republic of Ecuador and before 
its public and private entities and courts of law with such ample and sufficient powers as to 
comply with the Laws of Ecuador. 

SECOND: Perform all legal acts and matters that will take place in Ecuador with ample and 
sufficient powers; especially the ability to reply to all legal claims and demands and fulñil 
contractual obligations. 

THIRD: Sign contracts and agreements with customers, agents and representatives for the 
sale or leasing of products and services offered by and to the Branch. Sign contracts and 
agreements for the purchase of supplies, services and materials used in the day-to-day 
business of the Branch. This power includes the faculties contained in Art. 415 of the Law of 
Companies, therefore the Agent will have the faculties to perform all legal acts and business, 
which are going to take place in Ecuador. 

FOURTH: Represent the Branch ín public and private bids. Appoint general and special 
agents in order to work jointly or separately, with or without the right to assign the power of 
attorney and with any faculties that the Agent deems convenient. Revoke when deemed 
convenient, those powers granted to said agents. 

FIFTH: Open and maintain accounts, make deposits, withdrawals, endorsements of all kinds 
of securities and documents. Receive monies from third parties and perform all acts related to 
the management and administration of the Branch in the Republic of Ecuador, 

THE COMPANY, duly authorized by the resolution of the Board of Directors dated 1% of 
March, 2004, CANCELS AND REVOKES the Powers of Attorney exécuted on the Company's 
behalf appointing Ben Charbit Matza, Luis Aviles, Bruce Martin and Douglas Reichenbach, as 
Attorneys- in- Fact of the Ecuadorian Branch of the Company. 

In witness whereof, WESTERNGECO INTERNATIONAL JÚMITED by its authorized 
Representative, hereto signs this power of attorney this, 195 áy of March, 2004,,      
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57 NOTARIA VIGÉSIMO OCTAVA SUPLENTE DEL CANTON 
/  QUITO-ECUADOR 

a - , 
Ss Q. ÉCuP A AS 

AS RAZON: ES FIEL COMPULSA DEL DOCUMENTO QUE COMO HABILITANISOSZ=- 

   ¿l DOCTORA PAOLA DEBSADO LOOR 

  

ENCUENTRA AGREGADO A LA PROTOCOLIZACIÓN DE: OTORGAMIENTO DE PODER 

F PODER. OTORGADO POR: WESTERNGECO INTERNATIONAL LIMITED. A FAFOR 

DE: CARLOS AVILES DIAZ Y GTROS PROTOCOLIZADO ANTE El DOCTOR JAIME 

ANDRES ACOSTA HOLGUÍN, NOTARIO VIGÉSIMO OCTAVO TITULAR DEL CANTON, 

CUTO ARCHIVO SE ENCUENTRA ACTUALMENTE A MI CARGO , DE FECHA 27 DE 

ABRIL DEL 2004 Y EN FE DE ELLO CONFIERO LA PRESENTE, SELLADA Y FIRMADA 

EN QUITO A DISCISEIS DE JUNO DEZ DOS MIL SEIS. 

    | e 
C . . 

DOCT po LEGADO LOOR 
NOTARIA VIGESIDAG O PARGPLENTE DEL CANTON 

NOTARIA VIGESIMA O
CTAVA SUPLENTE 

DRA, P40LA DELGADO 
QUITO - ECUADOR 

   

 



TRADUCCION 

Yo, Robert 1. McIntyre, Norario Público de Road Town, Islas Vírgenes Británicas, A 
TRAVES DEL PRESENTE INSTRUMENTO CERTIFICO, que el siguiente documento 
ha sido suscrito por el señor Kevin Smith y la señorita Dian Smith, que comparecieron 
personalmente ante mi, actuando en su calidad de firmas autorizadas de B.V.L 
CORPORATION LIMITED. 

Fecha: Marzo 23, 2004 

(Firma legible) 

  

Robert 1, McIntyre 
Notario Público 

SELLO 

APOSTILLA 
(Convención de la Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País: Tórtola, Islas Vírgenes Británicas 
Este documento público 
Ha sido suscrito por: Robert 1. McIntyre 
Actuando en capacidad de Notario Público 
Consta el sello de Robert 1. McIntyre >

.
»
 

CERTIFICADO 

Road Town, Tórtola 6. El 23 de marzo del 2004 
Por Registrador de la Corte Superior 
No. H-15402-04 
CONSTA SELLO 10. Firma llegible p

m
 

(Consta al reverso sello de legalización 
ante el Consulado del Ecuador en Londres 
firmado por Oscar García Endara Primer Secretario 
Encargado de Asuntos Consulares) 

  
 



TRADUCCION 

  

APOSTILLA — 
(Convención de la Haya de 5 de octubre de 1961) 

Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte 

1. País: Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte 
Este documento público 

2. Ha sido suscrito por: Sonya Young 
3. Actuando en capacidad de Miembro del Staff del Gobernador y Comandante 

en Jefe 
4. Consta el sello de 

CERTIFICADO 

él
 

Londres 6. El 29 de marzo del 2004 
7. Por El Secretario Principal de Estado de su Majestad para la Comunidad y 

Asuntos Exteriores 
No. G382088 

, 9, Sello/Estampilla 10. Firma: E.M. Fitzgerald 
> (Firma llegible) 

90
 

a CONSTA SELLO 

- Por la Secretaría de Estado 

Este documento es para ser usado en países que no son parte del Convenio de la Haya del 
5 de octubre de 1961, puede ser presentado ante la sección consular de ese país. 

 



TRADUCCION 

Certificado de Secretaría 

La suscrita B.V.L Corporation Company Limited, Secretaría Asistente de 
WESTERNGECO INTERNATIONAL LIMITED, una compañía internacional de 
negocios de las Islas Virgenes Británicas (la “compañía”) mediante la presente certifica 
que: 

1.- (a) BVI ha sido debidamente electa la calificada como Secretaria Asistente de 
WESTERNGECO INTERNATIONAL LIMITED, 

(b) A continuación consta el texto literal de las resoluciones debidamente 
adoptadas por el Directorio de la Compañía el 11 de marzo del 2004. 

SUCURSAL COLOMBIANA 

RESOLVIÓ, que la siguiente sea adoptada en los idiomas inglés y español 
respectivamente. 

(Sigue resoluciones en idiomas inglés y español) 

OTORGAMIENTO DE PODER 

RESUELVE, que esta Compañía mediante la presente otorga el poder Poder General al 
señor Carlos E. Aviles Díaz, ciudadano peruano, poseedor del pasaporte peruano No. 
PC28547 y al señor Wade Peter Maingot, ciudadano de la República de Trinidad y 
Tobago, poseedor del pasaporte Trinitario No. B010871, para ser representantes y 
apoderados de la sucursal ecuatoriana de WESTERNGECO INTERNATIONAL 
LIMITED para actuar individualmente para los propósitos específicos y con la autoridad 
otorgada por el Anexo “A” adjunto a las actas de esta junta; y 

RESUELVE, cancelar y revocar el Poder otorgado por la “Compañía” en el cual se 
designa a los señores señor Ben Charbit Matza , Luis Aviles, Bruce Martin, y Douglas 
Reichenbach, como apoderado de la sucursal ecuatoriana; y además 

RESULEVE, que B.V.I. Corporation Company Limited, en su capacidad de Secretaria 
Asistente de la “Compañía” o cualquier funcionario de la misma, en adelante se 

encuentra autorizada para ejecutar y otorgar a nombre de la “Compañía” el Poder descrito 
en la mencionada resolución y a emitir un certificado sobre las adopciones de las 
anteriores resoluciones. 

Las resoluciones antes mencionadas han sido aceptadas y consideradas como vigente a 
partir del día 22 de Marzo de 2004, como resultado de la junta de Directores que fue 
llevada a cabo en dicha fecha. 

  
 



En testimonio de lo cual, la suscrita a firmado y estampado su sello, este 19 de 
2004, 

  

(firma) 

  

B.V.I. Corporation Company Limited 
Secretaria Asistente 

Ya, Ana María de Albornoz, portadora de la cédula de ciudadania No. 1704949336, de nacionalidad ecuatoriana, 
conocedora del idioma inglés hablado y escrito, declaro que la traducción de inglés a castellano de los documentos en 
las hojas que anteceden es fiel. " 

Ao cuodal homo? 
a María de Albornoz 

CT: 1708086333 

PERITO TRADUCTOR 

ACTA NOTARIAL DE AUTENTICACIÓN DE FIRMAS. 
En la ciudad de San Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, Capital de la República del 
Ecuador, el día de hoy viernes veinte y tres(23) de junio del año dos mil seis, Yo, Doctor 
FELIPE ITURRALDE DÁVALOS, Notario Vigésimo Quinto del Cantón Quito, y de 
conformidad con las atribuciones conferidas en el Artículo dieciocho de la Ley Notarial, 
autentico la firma y rúbrica constante en la traducción del documento que antecede, y que 
consta de una (01) foja(s) útilles), por ser igual a la que consta en el documento de 
identidad que me fuera presentado, de lo que se deja copia en el protocolo a mi cargo, y 
que corresponde a la señora ANA MARÍA AGUILAR BURBANO DE LARA, portadora de 
la cédula de ciudadanía número: 170808633-3.- EL ORIGINAL DE ESTA DILIGENCIA SE 
INCORPORA EN EL LIBRO DE RECONOCIMIENTOS Y AUTENTICACIÓN DE FIRMAS 
DE ESTA NOTARIA, DE TODO LO CUAL DOY,FE.- 

 



Yo, Robert 1. McIntyre, Norario Público de Road Town, Tortola, Islas Vírgenes 
Británicas, A TRAVES DEL PRESENTE INSTRUMENTO CERTIFICO, que el 
siguiente documento ha sido suscrito por el señor Kevin Smith y la señorita Dian Smith, 
que comparecieron personalmente ante mi, actuando en su calidad de firmas autorizadas 
de B.V.I, CORPORATION LIMITED. 

Fecha: Marzo 23, 2004 

ed
 

p
p
m
 

(Firma lNlegíble) 

  

Robert 1. McIntyre 
Notario Público 

SELLO 

APOSTILLA 

(Convención de la Haya de 5 de octubre de 1961) 

País: Tórtola, Islas Vírgenes Británicas 

Este documento público 
Ha sido suscrito por: Robert 1. McIntyre 
Actuando en capacidad de Notario Público 
Consta el sello de Robert 1. McIntyre 

CERTIFICADO 

Road Town, Tórtola 6. El 23 de marzo del 2004 
Por Registrador de la Corte Superior 
No. H-15402-04 
CONSTA SELLO 10. Firma llegible 

(Consta al reverso sello de legalización 
ante el Consulado del Ecuador en Londres 
firmado por Oscar García Endara Primer Secretario 
Encargado de Asuntos Consulares) 
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TRADUCCION 

APOSTILLA 
(Convención de la Haya de 5 de octubre de 1961) 

Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte 

1. País: Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte 
Este documento público 

2. Ha sido suscrito por; Sonya Young 
3. Actuando en capacidad de Miembro del Staff del Gobernador y Comandante 

en Jefe 
4. Consta el sello de 

CERTIFICADO 

5. Londres 6. El 29 de marzo del 2004 
7. Por El Secretario Principal de Estado de su Majestad para la Comunidad y 

Asuntos Externos 
> 8. No. G382087 

9. Sello/Estampilla 10. Firma: E.M. Fitzgerald 
(Firma llegible) 

CONSTA SELLO 

Por la Secretaría de Estado 

Este documento es para ser usado en países que no son parte del Convenio de la Haya del 

5 de octubre de 1961, puede ser presentado ante la sección consular de ese país.



TRADUCCIÓN 

PODER 

B.V.L Coporation Company Ltd. en su calidad de Secretario Asistente de 
WESTERNGECO INTERNATIONAL LIMITED (en adelante “La compañía”) 
domiciliada en las Islas Vírgenes Británicas, y debidamente autorizada por la Resolución 
de la Junta del Directorio de fecha 11 de marzo del 2004, mediante la presente otorga un 
Poder General por el cual se designa al Señor Carlos E. Avilés Díaz, ciudadano peruano, 
poseedor del pasaporte peruano No, PC28547 y, al Sr. Wade Peter Maingot, ciudadano 
de la República de Trinidad y Tobago, poseedor del pasaporte Trinitario No. B-010871 
(en adelante los “Apoderados”) para ser representantes y Apoderados en la Sucursal 
Ecuatoriana de WESTERNGECO INTERNATIONAL LIMITED (en adelante “la 
Sucursal”) para que cumpla con los propósitos exclusivos y con las facultades 

- establecidas a continuación: 

PRIMERA.- Actuar individualmente como representantes y apoderados de “la Sucursal” 
en la República del Ecuador y ante las instituciones públicas y privadas y cortes de 
justicia con los más amplios y suficientes poderes a fín de cumplir con las leyes del 
Ecuador. 

SEGUNDA.- Cumplir con todos los actos y procedimientos legales que tengan lugar en 
Ecuador con amplios y suficientes poderes; en especial la capacidad para contestar toda 
clase de reclamos legales y demandas y cumplir con obligaciones contractuales. 

TERCERA.- Suscribir contratos y acuerdos con clientes, agentes y representantes para la 
venta o arrendamiento de productos y servicios ofrecidos por y a la “Sucursal”. Suscribir 
contratos y acuerdos para la adquisición de bienes, servicios y materiales utilizados en los 
negocios del día a día de la “Sucursal”. Este poder incluye las facultades contenidas en el 
Art. 415 de la Ley de Compañías, en consecuencia el “Apoderado” tendrá la facultad de 
ejecutar todos los actos legales y de comercio que vayan a tener lugar en el Ecuador. 

CUARTA.- Representar a la “Sucursal” en licitaciones y concursos públicos. Designar 
apoderados generales o especiales con el fin de trabajar conjunta o separadamente, con o 
sin el derecho de ceder el poder de representación y con todas aquellas facultades que el 
“Apoderado” estime conveniente. Revocar cuando considere apropiado, aquellos poderes 
otorgados a los mencionados apoderados. 

QUINTA.- Abrir y mantener cuentas corrientes, realizar depósitos, retiros y endosos de 
todo tipo de títulos valores y documentos. Recibir dineros de terceras personas y realizar 
todos aquellos actos relacionados al manejo y administración de la “Sucursal” en la 
República del Ecuador. 

 



        

   
           

    

er 
1 O S LA COMPANÍA debidamente autorizada por resolución del Directorio de feq ia 11, A 

marzo del 2004, CANCELA Y REVOCA el Poder General otorgado por la Co pañi; AÑ AA. 2 
cual se designa a Ben Charbit Matza, Luis Aviles, Bruce Martin y Douglas Reichebas h - EN como apoderados de la “Sucursal” ecuatoriana de la compañía. E 
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En testimonio de lo cual, WESTERNGECO INTERNATIONAL LIMITED a través de 
su Representante autorizado, suscribe el presente Poder este 19 de Marzo de 2004. 

Firma llegible 
B.V.I. Corporation Company Limited 
Asistente de Secretaría 

Yo, Ana María de Albornoz, portadora de la cédula de ciudadania No. 1 704949336, de nacionalidad ecuatoriana, 
conocedora del idioma inglés hablado y escrito, declaro que la traducción de inglés a castellano de los documentos en 
las hojas que anteceden es fiel. 

Jal ariel lhozno> 
” Aña María de Albornoz 

CI: 1708086333 
PERITO TRADUCTOR 

ACTA NOTARIAL DE AUTENTICACIÓN DE FIRMAS. 
En la ciudad de San Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, Capital de la República del 
Ecuador, el día de hoy viernes veinte y tres(23) de junío del año dos mil seis, Yo, Doctor 
FELIPE ITURRALDE DÁVALOS, Notario Vigésimo Quinto del Cantón Quito, y de 
conformidad con las atribuciones conteridas en el Artículo dieciocho de la Ley Notarial, 
autentico la firma y rúbrica constante en la traducción del documento que antecede, y que 
consta de una (01) foja(s) útil(es), por ser igual a la que consta en el documento de 
identidad que me fuera presentado, de lo que se deja copia en el protocolo a mi cargo, y 
que corresponde a la señora ANA MARIA AGUILAR BURBANO DE LARA, portadora de 
la cédula de ciudadanía número: 170808633-3.- EL ORIGINAL DE ESTA DILIGENCIA SE 
INCORPORA EN EL LIBRO DE RECONOCIMIENTOS Y AUTENTICACIÓN DE FIRMAS 
DE ESTA NOTARIA, DE TODO LO CUAL DOY FE.- y / 

 





DR. FELIPE ITURRALDE DÁVALOS 
NOTARIO 

dana 10 
AS 

  

NOTARIA 
VIGÉSIMA QUINTA 

QUITO 

RAZON DE PROTOCOLIZACION: A petición del Abogado Manuel Zurita, 

Abogado con matricula profesional número nueve mil ochocientos ochenta y 

ocho del Colegio de Abogados de Pichincha, en esta fecha y en trece (13) fojas * 

útiles, protocolizo en el Registro de Escrituras Públicas de la Notaría Vigésima 

Quinta del Cantón Quito, cuyo protocolo se halla actualmente a mi cargo, DE 

LA CERTIFICACION DE LAS COMPULSAS OTORGADAS POR LA NOTARIA 

VIGESIMA OCTAVA DEL CANTON QUITO, EN RELACION A LAS 

RESOLUCIONES ADOPTADAS POR LA COMPAÑIA EXTRANJERA - 

WESTERNGECO INTERNATIONAL LIMITED, EMITIDOS EN IDIOMA 

INGLES, LA TRADUCCION AL CASTELLANO, LA LEGALZIACION DE LA 

FIRMA DE LA TRADUCTORA Y LA CERTIFICACION DE LA COPIA DE LA 

CEDULA DE LA TRADUCTORA.- Quito, a veinte y tres de junio del dos mil 

seis. 

      
/QUINTO DEL CANTÓN QUITO 

i 
| 
j 
| 

L 

Se protocolizó ante mi doctor FELIPE [TURRALDE DAVALOS, Notario 

Vigésimo Quinto del cantón Quito, cuyo protocolo se encuentra actualmente 

a mi cargo, en fe de ello confiero esta PRIMERA COPIA CERTIFICADA 

debidamente firmada y seltada en Quito, a veinte y siete de junio del dos mil 

    

  

DR. FELIPE 

NOTARIO VIGÉS      
 



  

00013 

REGISTRO MERCANTIL 
DEL CANTÓN QUUTO 

a 

    

UR 

ZÓN: Con esta fecha queda inscrito el presente documento y la resolución número 06.Q.IJ. 

DOS MIL TRESCIENTOS CUARENTA Y OCHO del Sr. INTENDENTE DE 

COMPAÑÍAS DE QUITO de 05 de julio de 2.006, bajo el número 1732 del Registro 

Mercantil, Tomo 137.- Se tomó nota al margen de la inscripción número 2438 del Registro 
Mercantil de veinte y siete de junio del año dos mil uno, a fs. 2277, Tomo 132.- Queda 

archivada la SEGUNDA copia certificada de la Protocolización efectuada el veintitrés de 

junio del año dos mil seis, ante el Notario VIGESIMO QUINTO del Distrito Metropolitano 

de Quito, DR. FELIPE TTURRALDE DAVALOS, referente al PODER que la Compañía 
E SNAL LIMITED", confiere a favor del 

Bera conservarlo por seis meses, 
e da O a lo CIA 

   

  

        

   
en la citada resolución ¿Se año 

julio del año dos mil 15, , 

RG/mn.-


